
Глава 1319: Таинственное собрание!

Комната была очень большой, но в ней практически не было мебели. Кресло было расположено
в центре тихой комнаты. Напротив кресла Ван Чун увидел свисающий занавес. За занавесом
можно было разглядеть огонь, свет которого просачивался и вырисовывал несколько
мускулистых фигур, все они вальяжно сидели на том, что казалось креслами.

Несмотря на то, что они просто сидели неподвижно на стульях, они источали энергетические
бури, которые охватывали всю комнату, выглядя мощными, героическими и достойными.

Ван Чун пережил множество ужасных сражений, руководил крупными мясорубками, которые
были войной на юго-западе и битвой при Таласе, а его тело воняло железом и кровью. Но перед
лицом этих фигур, силуэт которых мерцал в свете, он сразу показался ребенком.

Энергия Ван Чуна была подобна необычайно острому мечу, способному ударить и пробить все,
на что он был наложен. Что касается фигур за занавеской, то это были куски металла, которые
были выкованы и отпущены бесчисленное количество раз, что делало их цепкими изнутри
наружу.

Они обладали остротой меча, но они были похожи на величественные горы, которые могли
блокировать любое избиение или удар.

Аура железа и крови Ван Чуна по сравнению с их аурой была похожа на сравнение луны с
солнцем!

Что еще более важно, несмотря на то, что занавес скрывал их лица, Ван Чун был уверен, что
эти люди были самыми почитаемыми фигурами его жизни, к которым он испытывал
наибольшую благодарность. Ван Чун не мог удержать слезы.

- Ха-ха, малыш! Я слышал, что можно убивать людей, не моргая глазом, и даже убить миллион.
Все снаружи зовут тебя Королем Демонов Рези, но что это? Как может настоящий мужчина
плакать, как маленькая девочка?!

Внезапно прозвучал голос - хамский, чрезвычайно старый и несущий несметную смелость. Это
вызвало шелест и тряску всей комнаты.

- Старый негодяй, что ты сказал? Постарайся не напугать этого младшего до смерти!

Из-за занавеса донесся другой голос, наполненный мудростью, которая пришла от
переживания всех испытаний, которые должна была предложить жизнь, и силы, которая могла
бы утешить душу.



- Все хорошо. Преподобный старший был прав. Это была вина Ван Чуна за то, что он потерял
контроль над собой.

Ван Чун вытер глаза и быстро восстановил самообладание. Хотя его и критиковали за то, что
он вел себя как девушка, Ван Чуну было все равно. Эти знакомые голоса и знакомые насмешки
только вызвали прилив тепла. Возможность увидеть их снова в этой жизни была величайшим
благословением Ван Чуна.

С момента их смерти до сих пор Ван Чун больше не мог отслеживать, сколько времени прошло
с тех пор, как он последний раз слышал их уроки и критические замечания. Одним из самых
больших сожалений Ван Чуна было то, что он позволил им уйти с сожалением, не дал им
увидеть надежду на Девять Провинций, и разочаровал их ожидания. Слезы снова наполнили
его глаза, но Ван Чун заставил их отступить.

- Ха-ха, малыш, ты знаешь, почему старик хотел тебя видеть? – прежний хамский голос от души
рассмеялся.

- Я слышал, что тебя немного обидели в Императорском Дворе, и простые люди называют тебя
Королем Демонов Резни. Что, не можешь принять это?

- Нет.

Ван Чун покачал головой.

- Ха-ха, тогда все в порядке! Старик слышал, что ты страдал от несправедливости в Великом
Тане, поэтому я попросил этого парня пригласить тебя сюда. А какое дело истинному
мужчине, если его немного обидели? Это просто небольшой зуд! Что касается людей,
называющих тебя Королем Демонов, еще во времена этого старика я бы расценил это как
высокую похвалу и праздновал три дня и три ночи. В эпоху этого старика, убийство одного
человека сделало тебя убийцей, убийство десяти тысяч человек делало тебя героем, а убийство
миллиона делало тебя героем среди героев. Чем больше ты убиваешь, тем больше люди мира
будут тебя уважать. Если они говорят, что ты - Король Демонов Резни, то,чем ты должен быть
недоволен?! - смело заявил грубый голос. По его мнению, мир приветствовал Ван Чуна как
героя.

- Чжицзи!

Мудрый голос вдруг заговорил с оттенком выговора.

- Хорошо, если ты так считаешь, но ты не можешь обмануть нашего младшего. В последние
годы Великого Суя, кто не знал о вашей репутации Великого Короля Демонов хаотического
мира? Дитя, не слушай его глупости! Старик слышал о том, что случилось с тобою. Так как ты
и сказал, истинному мужчине не следует сожалеть о своих действиях. Что касается похвалы
или клеветы других, это неважно. Настоящий мужчина решает, что делать, основываясь на
том, правильно это или нет. Что касается мнения других... даже если все в мире неправильно
вас понимают, какое это имеет значение? Однажды облака очистятся, и солнце воссияет снова.
Все поймут, через какие трудности ты прошел!



Этот человек имел мягкий голос и говорил поучительным тоном. Как весенние дожди, он
молча лелеял сердце Ван Чуна, успокаивая его раны.

- Досточтимые старшие правы. Это был Ван Чун, который был неправ!

Глаза Ван Чуна стали влажными, и он опустил голову. На мгновение он почувствовал, что
вернулся в ту апокалиптическую эру, вернулся в тот зал, где слушал эти знакомые уроки.
Тогда, когда он был в депрессии и угнетении, потеряв все, было правильно, что эти старшие
нашли его и привели к вершине горы. Там они передали ему свои боевые искусства и доверили
ему мир, сделав его великим маршалом.

Старший... Ван Чун внутренне пробормотал. Захваченный этой волной ностальгии, он
почувствовал, как все боли успокоились.

Это было правдой!

Если бы почтенный старший подвергся такому же обращению, независимо от того, насколько
велико недоразумение или боль, его бы это не волновало. Даже самое важное дело становилось
неактуальным и неважным в болтовне праздной толпы. Как они и сказали, настоящий мужчина
решает сделать что-то, основываясь на том, правильно это или неправильно. Остальное было
неважно.

Он был смущен и сбит с толку все это время.

- Дитя, мы позвали тебя сюда, чтобы сказать тебе одну вещь!

В это время заговорил другой пожилой голос, совершенно отличающийся от двух других
голосов.

- Все, что ты сделал, правильно, и как бы люди тебя не непонимали или не критиковали, не
принимай это близко к сердцу. Все, что ты должен искать, это чистую совесть, чтобы
посмотреть на свое сердце и не найти стыда. Или ты делаешь это в поисках понимания и
одобрения других?

В этом последнем вопросе был слабый намек на критику.

Бузз!

Разум Ван Чуна задрожал, как будто его ударила молния, и он внезапно просветился.

- Да!

Поскольку он проводил больше времени в этом мире, постоянно борясь и стремясь, он забыл
свои первоначальные намерения. Ему не нужно чье-то одобрение, чье-то понимание.



Он сделал все это, потому что это было то, что он хотел сделать, а не для того, чтобы он мог
завоевать чье-либо понимание. Даже если весь мир не понял его, даже если весь мир
раскритиковал его и назвал его Королем Демонов Резни, ну и что? Во-первых, он никогда не
искал этих вещей, так почему его это сейчас волновало?

Свет мерцал за занавесом, и три внушительных фигуры за ним, хотя и не раскрывали своих
лиц, все это время наблюдали за реакцией Ван Чуна. Увидев, что он, по-видимому, понял, они
мягко кивнули.

- Дитя! Это хорошо, пока ты понимаешь. Хамский голос заговорил еще раз.

- Человеку нужно только взглянуть вверх и обнаружить, что он не опозорил небеса, и взглянуть
вниз и обнаружить, что он имеет полное право держать голову среди своих собратьев. Не
нужно беспокоиться ни о чем другом! На Центральных Равнинах так много юниоров, но только
ты, малыш, удовлетворяешь мой аппетит. Старик цеплялся за жизнь в течение ста с лишним
лет, и я никогда не был одним из тех, кто видел других. Если бы я не слышал, что ты
чувствуешь себя подавленным, я бы никогда не подумал о встрече с тобою.

- Моя огромная благодарность, старший! - сказал Ван Чун. Возможность увидеть их в этой
жизни была огромной благодатью.

- Ребенок, хотя Чжицзе - грубый человек, в его грубости есть правда. Как сказано, когда небеса
собираются присвоить высокий пост человеку, они испытают его разум страданиями и отточат
его сухожилия и кости. Ты происходишь из клана министров и генералов, являешься потомком
Цзилина и обладаешь удивительным талантом, особенно в военном искусстве. Хотя твой путь
был усеян костями и кровью, он был чрезвычайно гладким, изобилуя лишь небольшими
трудностями. Небольшая неудача - это хорошо. Если смыть достаточно свинца, ты увидишь
настоящее золото. Если тебя побьют, ты станешь еще более выдающимся! - сказал мудрый
голос.

- Младший понимает! Старшие, я очень благодарен за ваши учения!

Ван Чун встал и глубоко поклонился.

- Малыш, все будет хорошо, когда ты это примешь! И тут я подумал, что у тебя будет
деревянная голова, когда нам понадобится время, чтобы ты понял. Похоже, эти дети были
правы. Ты несколько умен!

Хамский голос от души рассмеялся.

- Чжицзи!

Третий голос внезапно заговорил, в нем был намек на выговор. Но этот голос быстро снова
обратился к Ван Чуну.



- Ребенок, если кто-то живет в этом мире и хочет стать героем, он должен пройти через
страдания и трудности. Пока мир может быть процветающим и мирным, если ты чувствуешь,
что поступил правильно, этого достаточно.

- Младший понимает! - ответил Ван Чун.

- Ха-ха, нас, наверное, объединила судьба, и так как ты назвал нас старшими, мы не можем
опустить это. Мы должны дать тебе кое-что, иначе нас высмеют до смерти! - сказал грубый
голос.

Бузз!

Прежде чем Ван Чун успел среагировать, мир задрожал, и три потока безграничной
Психической Энергии впились в Ван Чуна. Резким рывком эти три огромных потока
Психической Энергии втянули Ван Чуна в безграничный Психический Мир.

Свист!

Загремели пыльные и ожесточенные огни. Громкий голос прозвучал в ухе Ван Чуна.

- Малыш, смотри внимательно!

Весь мир трясся и грохотал. Ван Чун повернул голову и увидел три огромные фигуры, стоящие
в центре мира, возвышающиеся, как горы, и источающих огромные ауры крови и огня.

Время начало полностью меняться, Ван Чун путешествовал в пространстве-времени и видел
знаки эпохи далекого прошлого. Это был хаотичный мир, наводненный армиями, весь мир,
охваченный войной, где могущественные герои сражались за превосходство. Только самые
выдающиеся командиры смогли оторваться от стаи и встать на вершине, создав легенды крови
и стали в этом мире.
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